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Vogatore ad acqua a tripla chiusuraWR�LManuale d'uso

Posizionare per 
incollare la 
targhetta

Eseguire la scansione 

del codice QR per 

scaricare l'app
Eseguire la scansione 

del codice QR per altre 

lingue

Leggere attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare il prodotto. Conservarlo in un luogo sicuro per riferimenti futuro 
per riferimenti futuri.



Grazie per aver scelto il Vogatore ad acqua a tripla chiusura KINGSMITH (di seguito denominato "l'apparecchio", "il prodotto", ecc.). È un apparecchio per l'addestramento alla velocità. Per garantire la piena comprensione e il corretto utilizzo di questo apparecchio, prima dell'uso, leggere attentamente le 
seguenti istruzioni.

PERICOLO- PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE:Scollegare sempre l'apparecchio dalla presa elettrica immediatamente dopo l'uso e prima della pulizia.AVVERTENZA- PER RIDURRE IL RISCHIO DI USTIONI, INCENDI, SCOSSE ELETTRICHE O LESIONI A
PERSONE:�)  L'apparecchio non deve mai essere lasciato incustodito quando è in uso e prima di montare o smontare le 

sue parti.�)  Prima dell'uso, verificare se l'apparecchio reca segni di usura. Se si riscontrano danni, contattare immediatamente il servizio clienti. Non utilizzare l'apparecchio finché il problema non è stato risolto.�)  L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente da persone adulte in salute e prive di difficoltà motorie. Quando l'apparecchio viene utilizzato da o in prossimità di bambini, persone disabili o invalide, è necessaria un'attenta sorveglianza.�)  L'apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico e residenziale. Evitare di utilizzarlo in contesti commerciali o commerciali minori, all'aperto o per trattamenti medici.�)  Non utilizzare accessori non consigliati dal produttore.�)  Evitare l'uso in luoghi in cui vengono utilizzati prodotti aerosol (spray) o in cui viene somministrato 
ossigeno.�)  In caso di malessere, interrompere immediatamente l'esercizio e consultare un medico per evitare 
problemi di salute.�)  Assicurarsi che dietro l'apparecchio vi sia una distanza di almeno �,� m (�,�� piedi) e una distanza di almeno ��� mm (��,�� pollici) sugli altri lati.�)  Per utilizzare l'apparecchio e allenarsi in base alle proprie condizioni, indossare un abbigliamento sportivo adeguato. Evitare di allenarsi a piedi nudi o con solo i calzini.��) Quando si utilizza il prodotto, non indossare abiti larghi o oggetti pendenti.��) Non stare o salire in cima all'apparecchio.��) Tenere lontano i bambini. Non utilizzare l'apparecchio con, vicino o in prossimità di animali domestici.��) Le persone anziane, i bambini e le donne in gravidanza devono usare questo prodotto con cautela. Prima 
di utilizzare questo apparecchio, consultare un medico e ottenere le indicazioni necessarie.��) Conservare l'apparecchio come indicato nel manuale per la sicurezza.��) Non superare il peso massimo specificato per l'utente.��) Non esporre l'apparecchio alla luce solare diretta. Riporlo in un luogo fresco e asciutto.��) Per ottenere prestazioni e stabilità ottimali, utilizzare l'apparecchio su una superficie piana e solida e assicurarsi che non vi siano ostacoli al di sotto di esso.��) Questo prodotto è indicato per età dai �� anni in poi ed esclusivamente per uso individuale.��) Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione che vengano controllate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.��) I bambini devono essere controllati affinché non giochino con l'apparecchio.��) Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire dagli � anni di età e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione che vengano controllate o istruite sull'uso in modo sicuro e che ne comprendano i pericoli.��) I bambini non devono giocare con l'apparecchio.��) Gli interventi di pulizia e manutenzione non devono essere eseguiti da bambini senza supervisione.��) Il livello di sicurezza dell'apparecchio può essere mantenuto solo se viene controllato regolarmente per verificare l'assenza di danni e usura.��) Prestare particolare attenzione ai componenti più soggetti a usura, come il pedale.��) Sostituire immediatamente i componenti difettosi e/o tenere l'apparecchio fuori servizio fino alla 
riparazione.��) Qualora l'apparecchio si fermasse, accedere e uscire da esso da uno dei lati. Se si intende smontare 
questo apparecchio, bisogna prima arrestarlo completamente.��) L'apparecchio non è adatto per scopi che richiedono un'elevata precisione.��) La nostra azienda non potrà essere ritenuta responsabile per eventuali danni a persone o cose causati dall'uso improprio di questo prodotto. Ci riserviamo il diritto di aggiornare, rivedere o revocare il manuale d'uso e le relative istruzioni senza preavviso.

Misure di sicurezza
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AVVERTENZA:· Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.· Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dall'apparecchio prima di essere ricaricate.· Evitare di utilizzare insieme diversi tipi di batterie o batterie nuove insieme a quelle vecchie.· Le batterie vanno inserite rispettando la polarità corretta.· Le batterie scariche devono essere rimosse dall'apparecchio e smaltite in modo sicuro.· Se si prevede di riporre l'apparecchio per periodi di tempo prolungati, provvedere alla rimozione delle 
batterie.· I terminali di alimentazione non devono essere messi in cortocircuito.
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Disimballare il prodotto e controllare i contenuti all'interno. In caso di danni o parti mancanti, contattare il rivenditore.
�� Elenco dei componenti

�. Presentazione del prodotto

Nome del prodotto

Modello

Input nominale

Numero di binari

Lunghezza binario

Capacità nominale
Capacità reale
Peso massimo dell'utente
Peso netto

Numero di pale

Pompa dell'acqua

Tensione nominale

Potenza nominale

Vogatore ad acqua a 
tripla chiusura

RMWR�LF
� V
�
���� mm / ��.� pollici
�� l
�� l
��� kg / ��� lb
�� kg / �� lb
�
� V
� W

Classe

Dimensioni da 
aperta

Dimensioni da 
chiusa

Fascia di età
Resistenza max.
Tipo di resistenza

Livelli di resistenza

HC

���� mm × ��� mm × ��� mm
��.� pollici × ��.� pollici × ��.� 
pollici

��� mm × ��� mm × ��� mm
��.� pollici × ��.� pollici × ��.� 
pollici

�� anni in su
�� kg / ��.� lb
Resistenza all'acqua
�-�

� telaio principale

� binario sinistro

� binario destro � barra trasversale 
posteriore

� batterie

� poggiamaniglia� barra trasversale 
centrale

� gamba sinistra sellino � gamba sellino destra � superficie di seduta � portacellulare

� tenditori

� rotelle di 
scorrimento 
per sellino

� gruppi limitatori� chiavi 
multifunzione� chiave a 

brugola

� dadi M�

�� Specifiche tecniche
� manuale d'uso � guida di 

installazione

� pastiglia per il 
trattamento dell'acqua

� pompa dell'acqua

� rotelle mobili

� vitiM�×�� � vitiM�×�� � vitiM�×�� 

Radiofrequenza e potenza di trasmissione radio

Frequenza operativa
����-���� MHz

Massima potenza in uscita

�,�� dBm (EIRP)
Specifica RF

Bluetooth
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�� Nomi delle parti
Portacellulare

Pannello del 
display

Pedale

Manopola fissa

Sellino

Maniglia di vogata

Da aperto

Da chiuso

Cinghia fermapiede

Porta di 
riempimento

Serbatoio dell'acqua

Binario

Rotella
Piedino

Barra trasversale 
posteriore

Velcro di fissaggio

Barra trasversale 
centraleVelcro di 

fissaggio
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COUNT

DIS TOCTIME/���m

CAL
SPM

WATTPULSE

RESET MODE

TOCTIME/���m

WATT

TOCTIME/���m

SPM

COUNT

DISTIME/���m

CAL

DISTIME

�� Pannello del display

Tempo ogni ��� metri
Distanza

Calorie
Colpi al 
minuto

Frequenza 
cardiaca

Conteggio 
totale

WATT: �� WTempo ogni ��� metri: � min �� secConteggio totale: ���

Colpi al minuto: ��

Conteggio: ���

Calorie: ��Tempo di allenamento: � min �� secDistanza: ��� m

SU

GIU
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MODE

RESET

SU

GIU

Stato di funzionamento: premere MODE per selezionare tra TIME, TIME/���m, DIS e TOC.
Stato di arresto: premere MODE per impostare le opzioni di visualizzazione.
Stato impostazioni: premere RESET per cancellare i dati correnti.
Stato di arresto: premere RESET per cancellare tutti i dati eccetto TOC.

Stato di funzionamento: premere SU per selezionare e bloccare l'opzione di visualizzazione precedente.
Stato di arresto: premere SU per incrementare il valore numerico.
Stato di funzionamento: premere GIU per selezionare e bloccare l'opzione di visualizzazione successiva.
Stato di arresto: premere GIU per diminuire il valore numerico.

Istruzioni per l'uso
�. Stato di funzionamentoa) Le opzioni di visualizzazione scorrono sul display ogni sei secondi:COUNT → WATT → PULSE (se presente) → CAL → SPMb) MODE: premere per selezionare tra le modalità TIME/���M, DIS e TOC.c) SU: premere per passare all'opzione di visualizzazione precedente.d) GIU: premere per passare all'opzione di visualizzazione successiva.e) Attenzione: la visualizzazione delle pulsazioni richiede di indossare correttamente un dispositivo di 

monitoraggio della frequenza cardiaca.

�.Stato di arresto
a) MODE: premere per accedere alle impostazioni con opzioni in attesa:COUNT → CAL → TIME → DISb) Quando viene impostata una qualsiasi delle modalità TIME, DIS, CAL or COUNT, all'avvio dell'allenamento verrà visualizzato un conto alla rovescia. A zero, l'apparecchio emette un segnale 

acustico "DIDI" e inizia il conteggio.

�. Modalità attesa e riattivazioneL'apparecchio entra automaticamente in modalità attesa (display spento) dopo � minuti di inattività. Premere un pulsante qualsiasi per riattivarla.
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�� Esercizi di resistenza personalizzati
Livelli di resistenza Colpi al minuto Resistenza Casi d'uso

Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Riscaldamento

Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Cardio di qualità
Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Riscaldamento

Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Sprint

Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Cardio di qualità
Livello � (�� l / �,�� gal) �� �� kg / �� lb Sprint
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�� Spostamento del vogatore
�. Funzionamento e regolazione

�� Chiusura del vogatore

➀ Posizionare l'apparecchio in piano su una superficie piana e 
solida. Non posizionarlo su tappeti o stuoie spessi e morbidi, in quanto ciò potrebbe comprometternele prestazioni o la stabilità.
Attenzione: Prima di muovere il vogatore, assicurarsi che l'apparecchio sia completamente chiuso.

➁ Tenendo fermo il sellino, sollevare il vogatore dal basso e 
spostarlo nella posizione desiderata.

➀ Prima di aprire l'apparecchio, assicurarsi che ci sia una distanza minima di �,� m (�,�� piedi) dietro l'apparecchio ed una di almeno ��� mm (��,�� pollici) sugli altri lati.

➁ Tenendo la maniglia pieghevole e la barra trasversale posteriore, sollevare il binario e spostarlo orizzontalmente per aprire completamente l'apparecchio nella posizione 
desiderata.

��� mm

��� mm

��� mm ���� mm
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�� Riempimento dell'acqua

➂ Spingere verso il basso e ruotare le manopole fisse in senso 
orario per fissare il pannello frontale in legno.

➀ Rimuovere il coperchio e inserire l'uscita della pompa nella 
porta di riempimento.

➁ Riempire il serbatoio dell'acqua al di sotto del segno max.
Attenzione:· Segni del livello d'acqua diversi indicano diversi livelli di resistenza all'acqua.· Riempire il serbatoio dell'acqua con acqua pulita o distillata 
per tenerlo pulito.
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KS Fit

�� Connessione all'app
➀ Scansionare il codice QR, scaricare e installare l'app KS Fit.

�� Fissaggio della cinghia fermapiede

➁ Avvicinare il cellulare al vogatore.➂ Mentre si illumina il pannello del display, attivare il Bluetooth 
premendo un pulsante qualsiasi e consentire la ricerca dei dispositivi vicini.➃ Aprire l'app KS Fit e aggiungere il vogatore.
Attenzione:· Il vogatore può essere aggiunto solamente tramite l'app KS Fit. Nel caso in cui fosse stato già aggiunto attraverso le impostazioni Bluetooth, rimuoverloe riaggiungerlo nell'app.· Se l'associazione non va a buon fine, staccare l'adattatore di alimentazione, attendere �� secondi e ripetere i passaggi dal ➁ al ➃.· Per motivi di sicurezza, evitare di collegare altri telefoni quando il vogatore è in uso.

➁ Sedersi sul sellino, appoggiare i piedi sulla pedana e regolarla verticalmente per ottenere una posizione corretta. In seguito, 
fissare le cinghie fermapiede.

Pedana

Cinghia 
ferma-
piede

➀ Far scorrere il sedile nella posizione desiderata.
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�� Inizio dell'allenamento
➀ Entrata: Rilassare le spalle, distendere e allungare le 
braccia, tenere la schiena diritta e piegare le ginocchia, in 
modo che i polpacci
siano perpendicolari alle guide.

➁ Guida: Premere i pedali con le suole dei piedi e
allungare le braccia simultaneamente.

➃ Recupero: Piegare lentamente le ginocchia quando il corpo è completamente piegato in avanti e le braccia sono diritte e 
rilassate e ripetere i passaggi precedenti.

➂ Rilascio: Per accendere lo schermo del pannello manopole, tirare la maniglia di voga fin sotto le costole con le gambe 
completamente diritte.
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�� Chiusura del vogatore
➀ Far scorrere il sellino indietro fino allo scatto in posizione.

➁ Ruotare le manopole fisse in senso antiorario fino a quando 
non scattano in posizione.

➂ Posizionare la base e il pannello del display in piano (con lo schermo rivolto verso l'alto). Sollevare il binario (come mostrato in figura) mentre lo si sposta in avanti per chiudere completamente l'attrezzatura.
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A

�� Stoccaggio del vogatore
Scegliere un luogo sicuro, ad esempio un angolo della stanza, e riporre il vogatore in uno dei seguenti modi.
Stoccaggio orizzontale

➀ Posizionare l'apparecchio in piano su una superficie solida e 
orizzontale.

Stoccaggio verticale
➀ Avvolgere e assicurare la barra trasversale posteriore utilizzando il velcro di fissaggio quando l'apparecchio è in 
posizione orizzontale.

➁ Rimuovere il sellino e sollevare il punto A fino a quando l'apparecchio non si trova in posizione verticale (a testa in giù).
Attenzione:· Quando viene posizionata verticalmente, la barra trasversale posteriore deve essere assicurata con il velcro di fissaggio per evitare che l'apparecchio si ribalti.· Il sellino può anche essere utilizzato per l'uso quotidiano.

�� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� ��



�. Cura e manutenzione

➁ Controllare regolarmente la qualità e il livello dell'acqua. Cambiare l'acqua ogni �-� mesi a seconda 
della situazione.

➀ Dopo ogni utilizzo, eliminare il sudore e la polvere 
dalla superficie del prodotto con un panno pulito per 
mantenerlo pulito e asciutto.
Attenzione: Non utilizzare detergenti o candeggina per pulire l'interno del serbatoio dell'acqua.
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Vari brevetti relativi alla serie di Vogatore ad acqua a tripla chiusura Kingsmith sono sviluppati e protetti da copyright da Beijing Kingsmith Technology Co., Ltd. ("Kingsmith" in breve). Senza l'autorizzazione scritta di Kingsmith, qualsiasi organizzazione o individuo non può copiare o distribuire tutto o parte del presente Manuale d'uso e non può utilizzare i brevetti in esso contenuti. Il presente Manuale d'uso include, per quanto possibile, le introduzioni alle funzioni e le istruzioni operative più recenti al momento della stampa. Tuttavia, potrebbero esserci delle discrepanze tra il vogatore acquistato e quello descritto nel presente documento, a 
causa della continua ottimizzazione delle funzioni e del design. Pertanto, in caso di differenze di colore e di aspetto, farà fede il vogatore reale.
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�. Informazioni relative alla conformità normativa
Tutti i prodotti che recano questo simbolo rappresentano rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE, come da direttiva ����/��/UE) che non devono essere mischiati con i rifiuti domestici non differenziati. A tutela della salute delle persone e dell'ambiente, è opportuno 
consegnare i rifiuti delle apparecchiature presso un centro di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, indicato dal governo o dalle autorità locali. Il corretto smaltimento e riciclaggio contribuisce a prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente e la salute delle persone. Per ulteriori informazioni sull'ubicazione e sui termini e le condizioni di tali centri di raccolta, rivolgersi all'installatore o alle autorità locali.

Con la presente, Beijing Kingsmith Technology Co., Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [RMWR�LF] è conforme al Regolamento ���� sulla sicurezza dei prodotti e delle infrastrutture di telecomunicazione (requisiti di sicurezza per i prodotti collegabili rilevanti). Il testo integrale della dichiarazione di conformità PSTI è disponibile al seguente indirizzo internet: https://uk.walkingpad.com/pages/other-information

Con la presente, Beijing Kingsmith Technology Co., Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [RMWR�LF] è conforme alla Direttiva ����/��/UE. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: https://de.walkingpad.com/pages/weitere-informationen

Con la presente, Beijing Kingsmith Technology Co., Ltd. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [RMWR�LF] è conforme alle Normative sulle apparecchiature radio ����. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UKCA è disponibile al seguente indirizzo internet: https://uk.walkingpad.com/pages/other-information
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Produttore: Beijing Kingsmith Technology Co., Ltd.Indirizzo: Floor �, Building ��, Area ��, ABP Park, Fengtai, Beijing, China
PRODOTTO IN CINA


